
Supplied with charging adaptor, charging cable and vehicle charger.
Wird mit Ladegerät, Ladekabel und Fahrzeugladegerät geliefert.
Fourni avec adaptateur de charge, câble de charge et chargeur pour véhicule.
Se suministra con adaptador de carga, cable de carga y cargador para vehículo.
Italian: Fornito con adattatore di ricarica, cavo di ricarica e caricabatterie per veicolo.

Rotate > Quad Flashing > Single Blink > Alternative Blinks > SOS Rescue > 4 LED Lights 
> 2 LED Lights > Steady on Low > Steady on High > OFF

Press and hold the power button for 2 seconds. Two LEDs will flash five times and then turn off.
Drücken und halten Sie die Ein/Aus-Taste 2 Sekunden lang. Zwei LEDs werden fünfmal blinken und dann erlöschen.
Appuyez et maintenez enfoncé le bouton d’alimentation pendant 2 secondes. Deux LED clignoteront cinq fois, puis s’éteindront.
Mantenga presionado el botón de encendido durante 2 segundos. Dos LEDs parpadearán cinco veces y luego se apagarán.
Premere e tenere premuto il pulsante di accensione per 2 secondi. Due LED lampeggeranno cinque volte e poi si spegneranno.

ON: Press the switch twice rapidly | OFF: Press the switch twice rapidly again.
Drücken Sie den Schalter zweimal schnell | AUS: Drücken Sie den Schalter erneut zweimal schnell.
Appuyez deux fois rapidement sur l’interrupteur | OFF : Appuyez deux fois rapidement sur l’interrupteur à nouveau.
ENCENDIDO: Presione el interruptor dos veces rápidamente | APAGADO: Presione el interruptor dos veces rápidamente de nuevo.
ACCESO: Premere il pulsante due volte rapidamente | SPENTO: Premere di nuovo il pulsante due volte rapidamente.

Charging |  Aufladen | Chargement | Carga | Caricamento

1) Insert the charging lead into the charging base
Stecken Sie das Ladekabel in die Ladestation.
Insérez le câble de charge dans la base de charge.
Inserte el cable de carga en la base de carga.
Inserire il cavo di ricarica nella base di ricarica.

2) Place the pulsar onto the charging adaptor, magnetic side 
down and aligning the (+) and (-) terminal symbols.

+ -

Magnetic side
Magnetische Seite | Côté magnétique
Lado magnético | Lato magnetico

Battery charging indicator
Batterieladeanzeige
Indicateur de charge de la batterie
Indicador de carga de la batería
Italian: Indicatore di carica della batteria

Press the power button once to turn the light on. 
Drücken Sie einmal die Ein/Aus-Taste, um die Lampe einzuschalten.
Appuyez une fois sur le bouton d’alimentation pour allumer la lumière.
Presione una vez el botón de encendido para encender la luz.
Premere una volta il pulsante di accensione per accendere la luce.

Charging connectors | Ladeanschlüsse | 
Connecteurs de charge | Conectores de carga
Connettori di ricarica

Flashing modes: Press again to change and cycle through the 9 modes:
Blinkende Modi: Drücken Sie erneut, um zu wechseln und durch die 9 Modi zu zyklisieren:
Modes clignotants : Appuyez à nouveau pour changer et parcourir les 9 modes :
Modos intermitentes: Presione nuevamente para cambiar y recorrer los 9 modos:
Modalità lampeggiante: Premere di nuovo per cambiare e ciclare attraverso i 9 modi:

White LED mode | Weißer LED-Modus | Mode LED blanc | Modo de LED blanco: Modalità LED bianco:

Bedienungsanleitung | Manuel d’utilisation | Manual del usuario | Manuale utente

Pulsar Pro - User manual

Charging options | Ladeoptionen  
Options de charge | Opciones de carga
Opzioni di ricarica

AC adaptor | Vehicle adaptor
AC-Adapter | Fahrzeugadapter
Adaptateur secteur | Adaptateur pour véhicule 
Adaptador de CA | Adaptador para vehículo
Adattatore CA | Adattatore per veicolo

10 Hours charging time
Ladezeit 10 Stunden
Temps de charge de 10 heures
Tiempo de carga de 10 horas
Tempo di ricarica 10 ore

Legen Sie den Pulsar mit der magnetischen Seite nach unten auf 
den Ladestecker und richten Sie die Symbole (+) und (-) aus.
Placez le pulsar sur l’adaptateur de charge, côté magnétique vers 
le bas et en alignant les symboles (+) et (-).
Coloque el pulsar sobre el adaptador de carga, con el lado  
magnético hacia abajo y alineando los símbolos (+) y (-).
Posizionare il pulsar sull’adattatore di ricarica, con il lato  
magnetico verso il basso e allineando i simboli (+) e (-).

Operating | Betrieb | Fonctionnement | Funcionamiento | Funzionamento

Power/Light Mode Switch
Schalter für Leistungs- / Lichtmodus
Interrupteur de mode Puissance/Lumière
Interruptor de Modo de Energía/Luz
Interruttore Modalità Potenza/Luce

Turn OFF | Ausschalten | Éteindre | Apagar | Spegnere

The lamp will remember the last flash mode selected when the power button is turned on again.
Die Lampe merkt sich den zuletzt ausgewählten Blinkmodus, wenn die Ein/Aus-Taste erneut gedrückt wird.
La lampe se souviendra du dernier mode clignotant sélectionné lorsque le bouton d’alimentation sera à nouveau activé.
La linterna recordará el último modo de destello seleccionado cuando se vuelva a encender el botón de encendido.
La lampada ricorderà l’ultimo modo di lampeggio selezionato quando si riaccende il pulsante di accensione.



The Pulsar Pro are available in these colours:
Der Pulsar Pro ist in diesen Farben erhältlich:
Le Pulsar Pro est disponible dans ces couleurs :
El Pulsar Pro está disponible en estos colores:
Il Pulsar Pro è disponibile in questi colori:

Product weight | Produktgewicht| Poids du produit | Peso del producto | Peso del prodotto 200g
Dimensions | Abmessungen | Dimensiones | Dimensioni 34x110mm ø
NS code | Teilenummer | Numéro de pièce | Número de parte | Numero di parte NSPULSARPRO-B/R/Y/G

B = Blue | R = Red
Y = Yellow | G = Green

NightSearcher Limited
Unit 4 Applied House, Fitzherbert Spur, 
Farlington, Portsmouth, Hampshire, 
PO6 1TT, UK 
T: +44 (0)23 9238 9774  | E: sales@nightsearcher.co.uk 

All NightSearcher products have a 3-year standard warranty on all manufacturing defects and 1-year warranty on all rechargeable 
batteries from the date of purchase. For extended 5 year warranty please visit https://nightsearcher.co.uk/en/extended-warranty.html 
proof of purchase is required. 
If at any time, you need to dispose of this product or parts of this product: please note that waste electrical products, bulbs and  
batteries should not be disposed of with ordinary household waste. Recycle where facilities exist. Check with your local authority 
for recycling advice. Alternatively, NightSearcher is happy to take receipt of this product at end-of-life and will recycle it on your 
behalf.
Alle Produkte von NightSearcher haben eine 3-jährige Standardgarantie auf alle Herstellungsfehler und eine 1-jährige Garantie auf alle wied-
eraufladbaren Batterien ab dem Kaufdatum. Für eine erweiterte 5-jährige Garantie besuchen Sie bitte https://nightsearcher.co.uk/en/extend-
ed-warranty.html. Ein Kaufnachweis ist erforderlich.
Wenn Sie dieses Produkt oder Teile dieses Produkts zu einem beliebigen Zeitpunkt entsorgen müssen, beachten Sie bitte, dass Elektro-
schrott, Glühbirnen und Batterien nicht mit dem normalen Hausmüll entsorgt werden sollten. Entsorgen Sie sie dort, wo entsprechende 
Einrichtungen vorhanden sind. Informieren Sie sich bei Ihrer örtlichen Behörde über Recycling-Ratschläge. Alternativ nimmt NightSearcher 
dieses Produkt am Ende seiner Lebensdauer gerne entgegen und wird es in Ihrem Auftrag recyceln.
Tous les produits NightSearcher bénéficient d’une garantie standard de 3 ans contre tous les défauts de fabrication et d’une garantie de 1 an 
sur toutes les batteries rechargeables à compter de la date d’achat. Pour une garantie étendue de 5 ans, veuillez visiter https://nightsearcher.
co.uk/en/extended-warranty.html. Une preuve d’achat est requise.
Si vous devez à tout moment vous débarrasser de ce produit ou de parties de ce produit, veuillez noter que les déchets électriques, les am-
poules et les batteries ne doivent pas être jetés avec les déchets ménagers ordinaires. Recyclez-les là où des installations existent. Consultez 
votre autorité locale pour des conseils de recyclage. Sinon, NightSearcher se fera un plaisir de recevoir ce produit en fin de vie et le recyclera 
en votre nom.
Todos los productos de NightSearcher tienen una garantía estándar de 3 años contra todos los defectos de fabricación y una garantía de 1 
año para todas las baterías recargables a partir de la fecha de compra. Para obtener una garantía extendida de 5 años, visite https://night-
searcher.co.uk/en/extended-warranty.html. Se requiere comprobante de compra.
Si en algún momento necesita desechar este producto o partes de este producto, tenga en cuenta que los productos eléctricos, las bombillas 
y las baterías no deben desecharse con la basura doméstica ordinaria. Recíclelos donde existan instalaciones. Consulte con su autoridad 
local para obtener consejos sobre reciclaje. Alternativamente, NightSearcher estará encantado de recibir este producto al final de su vida útil 
y lo reciclará en su nombre.

Tutti i prodotti NightSearcher sono coperti da una garanzia standard di 3 anni per tutti i difetti di fabbricazione e da una garanzia di 1 anno per 
tutte le batterie ricaricabili dalla data di acquisto. Per una garanzia estesa di 5 anni, visita https://nightsearcher.co.uk/en/extended-warranty.
html. È richiesta la prova d’acquisto.

Se in qualsiasi momento è necessario smaltire questo prodotto o parti di questo prodotto, si prega di notare che i prodotti elettrici, le lampa-
dine e le batterie non devono essere smaltiti con i rifiuti domestici ordinari. Riciclateli dove esistono strutture. Verifica con l’autorità locale per 
consigli sul riciclaggio. In alternativa, NightSearcher sarà lieta di ricevere questo prodotto al termine della sua vita utile e lo riciclerà per conto 
tuo.

To find out more information about this product in multiple languages, please go to nightsearcher.co.uk 
or scan this QR code.
Um weitere Informationen zu diesem Produkt in mehreren Sprachen zu erhalten, besuchen Sie bitte nightsearcher.co.uk oder scannen Sie 
diesen QR-Code.
Pour obtenir plus d’informations sur ce produit dans plusieurs langues, veuillez visiter nightsearcher.co.uk ou scanner ce code QR.
Para obtener más información sobre este producto en varios idiomas, visite nightsearcher.co.uk o escanee este código QR.
Per ottenere ulteriori informazioni su questo prodotto in più lingue, visita nightsearcher.co.uk o scannerizza questo codice QR.

Warranty | Garantie | Garantie | Garantía | Garanzia



Pulsar Pro Set Of 5 - User manual

Product weight 2.7kg
Product size Pulsar: 34x110mm ø

Case: 380x70x370mm
NS Part No. NSPULSARPRO5-B/R/Y/G

B = Blue            R = Red
Y = Yellow         G = Green

Rotate Quad 
Flashing

Alternative
Blinks

Single
Blink

SOS
Rescue

Steady 
on High

Steady 
on Low

2 LED
Lights

4 LED
Lights

Operation: Press the power button  
once to turn the light on. 

Supplied with 
charging 
carry case, AC 
mains charger 
and vehicle 
charger.

Battery charging:
Insert 1 to 5 pulsars into the pockets in the charging case as shown 
below with the two battery icons lining up. 

Case 
charging 

port

Battery charging indicator are located inside charging case. 
Green = Fully charged OR there is no pulsar present to charge.
Red = Charging in progress.

To close the case completely while charging the units, make sure 
the cable sits within the slot provided.

To turn off the warning light without cycling through the 9 light modes, press 
and hold the power button for 2 seconds. Two LEDs will flash five times and 
then turn off. When ready to operate again, press the power button once and 
it will return to the last flash mode that was selected before turning off.

To switch on the six white LEDs press the 
switch twice rapidly, to switch off press the 
switch twice rapidly again.

The pulsars can be charged using the supplied AC mains charger
or vehicle charger.

Flashing modes: Press again to change and cycle through the 9 modes:

White LED mode: The Pulsar Pro set of 5 are available in these colours:

All NightSearcher products have a 3-year standard warranty on all manufacturing defects and 1-year warranty on all rechargeable batteries from the 
date of purchase. For extended 5 year warranty please visit https://nightsearcher.co.uk/en/extended-warranty.html proof of purchase is required.

NightSearcher Limited
Unit 4 Applied House, Fitzherbert 
Spur, Farlington, Portsmouth, 
Hampshire, PO6 1TT, UK 
T: +44 (0)23 9238 9774 
E: sales@nightsearcher.co.uk 

If at any time, you need to dispose of this product or parts of this product: please note that waste electrical products, bulbs and batteries should not be 
disposed of with ordinary household waste. Recycle where facilities exist. Check with your local authority for recycling advice.
Alternatively, NightSearcher is happy to take receipt of this product at end-of-life and will recycle it on your behalf.

To view and download the full manual
in multiple languages please go to 
https://nightsearcher.co.uk/en/products-manuals.html
Or scan this QR code.


